Tongambulo accompanied Sub-Inspector Savage and his party to Thursday Island. One early account noted that he:
cannot speak a word of English, nor had he been near a white man's abode until brought into our midst. One of his first impressions on rambling around the barracks was conveyed in the question he asked Kio 10 the interpreter: "Why white man could make the fowls stay about the house, when in his country they all flew away and could not be caught?" Kio explained as best he could to the mamoose that the white man possessed a magical power which was sufficient to tame anything; Charlie will probably realise this after he has spent two weeks here as the host of the Government. The rough edges of his savagery will be toned down a bit.
11
The Chief of the Seven Rivers was also 'made King in the same manner as the Chief of the Jardine River had been,' 12 the Hon. John Douglas observing that:
Tong-ham-blow, the chief of the Seven Rivers, is a very noticeable man. He is grey headed and has a most remarkable physiognomy. When he was brought to us here he knew nothing, of course, of the world or its inhabitants beyond the environment of the Seven Rivers, but during the three weeks he remained with us he made good use of his eyes and ears, and the impressions thus conveyed to him will doubtless be of use to us in our future communications with him.
13
The placename 'Seven Rivers' occurs in the NCYP ethno-historical, linguistic and genealogical records and in both the English and the NCYP Creole toponymic lexicons. However, it has never been officially gazetted despite its continuing importance for those residents of Injinoo (formerly Cowal Creek) are associated with the coast north of Port Musgrave, there is not a settled view about whether they refer to the same place or to several places. This paper presents the results of my enquiries about this toponym.
16
NCYP Creole, which is the first language of many Injinoo residents, has particular features that affect the pronunciation and hence the recording and subsequent interpretation of some placenames. For example, in NCYP Creole there is no phonemic/phonetic difference made between names such as 'McDonnell' and 'MacDonald', which are important family names and placenames in NCYP history. Neither does NCYP spoken Creole make a formal or overt marking of the difference in the grammatical category of number in nominals or noun phrases so that names like 'Seven Rivers' and 'Seven River', which are readily distinguished in spoken and written English, are: 'simply [sévanrìva] or similar. This has been true from the earliest contact period'. 17 Because NCYP spoken Creole does not distinguish between names such as 'Seven River' and 'Seven Rivers', one of the first tasks in analysing records about these placenames is to determine if such records refer to the same or to different places. This issue is particularly relevant for researchers who consider the NCYP linguistic, ethnohistorical, genealogical and official records. Many of these records contain information elicited from NCYP Creole speakers. Contextual clues that might assist the interpretation of these records include the identity of the recorder and source, and the time and place when the record was created.
Seven Rivers
Although 'Seven Rivers' was not gazetted as an official placename, as shown in Maps 1 and 2, nineteenth century and early twentieth century maps of Cape York associate this placename with the coastal area north of Port Musgrave. The several river mouths that are passed when sailing between Thursday Island and Port Musgrave are a feature of this coast and it is likely that the placename 'Seven Rivers' originated during nineteenth century navigational surveys of the NCYP west coast. However, as shown by Maps 1 and 2, the early records differ with respect to location and extent of the area represented as 'Seven Rivers'.
16 I am indebted to many people for their valuable and generous assistance during the research and preparation of this article. In particular, I would like to express my thanks to the descendants of ancestral people associated with Seven Rivers, Seven River, Severn River and Seventh River and the MacDonnell telegraph station, to the late Mr Jack Callope, the late Dr Terry Crowley, Helen Harper, Professor Bruce Rigsby, Mr Bill Kitson, and Mr Geoff Wharton for their assistance with source materials; Professor Bruce Rigsby for his advice with respect to NPA Creole placenames; Dr Ben Smith and Dr Nicky Horsfall for their constructive comments on early drafts of this article, Dr Nicky Horsfall for her aerial photograph of the Skardon River, and Dr Luise Hercus for her persistent encouragement and advice with linguistic transcription. 17 Professor Bruce Rigsby, pers. comm. 19 March 2004 . I am indebted to Professor Bruce Rigsby for his advice and information about NCYP creole. For further details about this language, see Crowley and Rigsby 1979: 153-208. The earliest record found that shows this placename's location is a map attached to the 1891 Annual Report of the Government Resident of Thursday Island.
18
A copy of this map attached to an 1896 letter 19 from Archibald Meston to the Under Colonial Secretary is represented as Map 1.
The broken lines on this map mark several rivers that flow into the Gulf of Carpentaria and suggest the possibility that their representation is tentative. This map was made before the north-west coast and inland areas of the NCYP mainland had been comprehensively surveyed. It differs from contemporary maps, such as that represented below as Map 3, with respect to the location of some of the west coast rivers and the McDonnell telegraph station. This telegraph station was one of several transmitter stations that were constructed during 1886-1887 for the overland telegraph line which followed the route of the 1883 Bradford expedition and which linked Thursday Island with the mainland (Bradford 1962 The representation of 'Seven Rivers' in Map 1 corresponds approximately with the earliest written description found of the 'Seven Rivers' area as: 'that tract of country known as the 'Seven Rivers' -i.e., the coast district between the Jardine River and the Batavia' (Queensland Police Commissioner, W.E. ParryOkeden 1898: 4). An account by Parry-Okeden's contemporary, the Aboriginal Protector Dr Walter Roth, provides a slightly different view. When describing the location of the 'Gamiti', one of several Aboriginal groups associated with the Port Musgrave region, Roth placed this group: 'on the north shore of Port Musgrave, i.e. between the Ducie R. [iver] 21 and the Seven Rivers country' (Roth: 1900: 2; 1910: 96) . 22 The assistant government geologist Clements F.V. Jackson who accompanied Roth on a 1902 visit to Mapoon, associated the placename 'Seven Rivers' with the coastal area on the northern side of Port Musgrave, noting that:
The portion of the coast north of the Batavia River for about 60 miles [c.96.5 km] is known as the "Seven Rivers" district, and with the exception of Vrilya Point, which is the only prominent feature between Port Musgrave and the north-west corner of the peninsula, the whole of the land surface along the coast is characteristically low-lying and sandy (Jackson 1902: 7) .
Other records clearly associate the river known today as the 'Skardon' with the placename 'Seven Rivers'. One early record mentions the 'Scarsden (or 7 Rivers) district' (Hardie and Robinson 1891) 23 and descriptions by others (Savage 1891; Douglas 1891) about the 'Seven Rivers' camp, establish its location near the coast and just south of the Skardon River.
My research found that the placename 'Seven Rivers' appeared in official records, at least until 1923, 24 although, as shown by Maps 1 and 2, its location varied.
Although Maps 1 and 2 represent a section of the west coast of NCYP as 'Seven Rivers', they differ with respect to the location and extent of this area. Map 1 represents the coastal region between Crab Island and the 'Skardon River' 21 The Government surveyor and geologist, R. Logan Jack considers that this river was first named 'Palm Creek' and then re-named the 'Ducie' by Frank Jardine during the construction of the Telegraph Line, in 1887 (Jack 1921: 319 ) and Cockatoo creeks. The latter watercourse is a tributary of the 'Jackson River', which does not appear on the early maps.
'Seven Rivers' in NCYP linguistic and ethnohistorical records
Notwithstanding its omission from contemporary maps of Cape York Peninsula, in the region's ethno-historical and linguistic records, 'Seven Rivers' is used to distinguish a portion of the coast north of Port Musgrave and Aboriginal people associated with this area. The linguist Terry Crowley, who conducted field research at Bamaga during 1975-76, described the Seven Rivers area as: 'the very narrow coastal stretch from the northern side of Port Musgrave as far as the Doughboy River and also the inland area of Crystal Creek and the middle Jardine River' and identified the seven watercourses associated with this area as the Jardine, Macdonald, 28 Skardon, Doughboy, Ducie, Jackson and Crystal (Crowley 1983: 310) . However, Maureen Fuary and Shelley Greer (1993: 11) reported that the first river of the 'Seven Rivers' area is a small watercourse just south of the Jardine River that is known locally as 'No. 1 River'. Crowley associated the 'Seven Rivers' area with Uradhi 29 (Ankgamuthi) speakers and his 1983 map represents this region as extending from the northern shore of Port Musgrave to just north of the Jardine River (Crowley 1983: 306) . The representation by Greer and Fuary (2008: 4 , Map 1) of the area associated with the '7 Rivers People' shows a similar north-south extent. They describe the area associated with the '7 Rivers People' as:
... the land on the west coast of the Peninsula from the Dulhunty River north to somewhere between the Jardine River and the location of the present settlement [Injinoo] (Greer and Fuary 2008: 6) .
.Changes associated with the placename 'Skardon'
In NCYP records, 'Seven Rivers' (or one of its variants) is associated with a watercourse named the 'Skardon', a name that is also represented variously in the written records as Schardon, 30 Scardon, 31 and Scarsden 32 and in NCYP Creole sometimes as 'Scott'. According to R. Logan Jack (1921: 318) 33 the river now named the 'Dulhunty' 34 that joins the Ducie River, which debouches into Port Musgrave, was first named the 'Skardon' by the Jardine brothers Frank and Alexander during their 1865 overland trek from Carpentaria Downs to Somerset.
35 Later, they renamed this watercourse the 'Dulhunty'. 36 On early maps, such as those represented as Map 1 and Map 2, the 'Dulhunty' is clearly distinguished from the 'Skardon', which is shown to enter into the sea north of Port Musgrave. Maps 1 and 2 represent the McDonnell telegraph station in the Skardon headwaters. However, on contemporary maps, the site of the former McDonnell telegraph station is located in the headwaters of the 'Jackson River' which flows into the sea north of the watercourse now known as the 'Skardon'. Nowadays, this latter watercourse is sometimes referred to as the 'Last River' by Mapoon Mission residents because it is regarded as the last of the seven rivers passed by boats travelling from Thursday Island before they arrive at Mapoon.
37
As Maps 1 and 2 show, the Jackson River is not represented in the early maps of the west coast of NCYP, which suggests that this part of the NCYP west coast was incompletely and/or incorrectly mapped, with the consequence that on these early maps 'Skardon' (or one of its variants) seems to have been used to refer to two quite separate watercourses. This conflation of the Skardon and The route taken traversed the headwaters of some of the rivers flowing into Port Musgrave, including the Dulhunty River. The party had several violent encounters with Aboriginal groups along the way, the last being just north of the Batavia River (now named the Wenlock), and this was 'the last occasion on which the party was molested, their sable adversaries having, probably, at length learned that "they were worth better alone," and never again shewing themselves' (Byerley 1867: 48 Tindale (1940) of the territorial associations of various groups (termed 'tribes') in the Cape York region. This conflation should be taken into account when considering records based on information recorded from elderly NCYP Aboriginal people which sometimes associate 'McDonnell' or 'MacDonald' with the 'Skardon' and which refer to early placename locations that are no longer current.
.3 Locations of places named 'Seven Rivers'
The earliest record found that provides details about the location of a specific place named 'Seven Rivers' is an 1885 report by Constable Percy Phillpotts of the Thursday Island Water Police. While on route from Thursday Island to the mouth of the Batavia (now Wenlock) River to return some Aboriginal men and boys rescued from bêche-de-mer recruiters, Phillpotts reported that he: dropped anchor at 8 pm, about a mile and half, off the entrance to a place known as the Seven Rivers, and distant about twenty-eight miles from the Batavia River.
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This distance -28 miles -converts into either 45 km (when miles are read as land miles) or 51.8 km (when miles are read as nautical miles). 39 These calculations locate Phillpotts' 'Seven Rivers' near the mouth of the 'Jackson River' 40 of contemporary maps.
The next record found that mentions a specific place named 'Seven Rivers' is an 1891 report by Sub-Inspector Charles Savage which details his patrol down the Peninsula west coast to check on the welfare of the Jardine and Seven Rivers people, following the appointment by the Thursday Island government officials of their respective 'kings' or 'mamooses'. Charles Savage reported that:
Permanent camps have been established at the Jardine River and Seven Rivers and large "Gunyas" have been built. Coco-nuts, sweet potatoes, pumpkin and watermelons have been planted and are growing well at the Jardine River. The matter now stands thus. The Natives at the Jardine and the Seven Rivers are aware that the Government takes an 38 Phillpotts, Percy 1885 Report for the Government Resident, Thursday Island, QSA COL/A444. 39 I have used these conversions, provided courtesy of the Department of Defence, Canberra: 1 nautical mile = 1.15625 miles; 1 nautical mile = 1.85 kilometres and 1 mile = 1.609 kilometres. I am indebted to Officers from Australian Surveying and Land Information Group [AUSLIG] associated with Geoscience Australia who provided advice about the distance in nautical and land miles and kilometres between the mouth of the Skardon and the northern shore of Port Musgrave, using contemporary maps. 40 According to R. Logan Jack, the Jackson River might be the Carpentier of the 1606 Dutch maps (Jack 1921: 318). interest in them, is prepared to protect them when necessary from injustice and expects their assistance in punishing crimes committed by their tribes. They have been shown how to make houses of the bark and told that it is better for them to live in houses than to roam aimlessly about. They understand this completely but whether they will continue as well as they are going on now remains to be seen. I believe with constant supervision they will. 41 Some months after submitting the above report, Sub-Inspector Savage accompanied an official party, which included the Thursday Island Resident, The Honourable John Douglas and two clergymen, to Port Musgrave to assess its suitability as a site for a mission for Aboriginal people. While on route, the party:
anchored that night off the Schardon River, which falls into the sea about twelve miles north of Port Musgrave and about ninety miles from Port Kennedy which we had left in the morning. 42 As described in John Douglas' report, this watercourse is approximately 19.3-22.2 km from the northern point of the mouth of Port Musgrave. 43 This location, approximately 12 nautical miles north of Cullen Point (at the south head of Point Musgrave) establishes that the 'Schardon River' is the 'Skardon River' of contemporary maps. It is also clear that John Douglas' 1891 surveying party did not anchor near Phillpotts' 'Seven Rivers' (i.e. they did not anchor at the mouth of the river now known as the Jackson, which is approximately 36 km (c.22 miles) north of Port Musgrave). The official party visited: 'a native camp about two miles south of the Schardon, where we found about fifty natives of Tang-am-bulo's tribe '. 44 This description places the native camp about three kilometres south of the mouth of this river, posibly near a place identified by McKeown (1993) 
.4 Alternative placenames: Seven River, Severn River and Seventh River
The NCYP records also mention the placenames 'Seven River' (Hey 1899; 47 Crowley 1975; , 'Severn River' (Shanahan 1897) and 'Seventh River'. 48 A 1908 record refers to a place identified as 'Seven River Lagoon' 49 but does not include enough information to determine its location.
The earliest mention of the placename 'Seven River' was found in a letter dated 4 August 1899 from the Reverend Nicolas Hey (missionary at Mapoon from 1891 to 1926) to R.H. Mathews, in which the Revd Hey notes that:
The name of the tribe north of Batavia River between Seven River and towards MacDonald Telegraph Station is Gâmete (Hey 1899).
There is not sufficient information in this letter to determine either the location of Hey's 'Seven River' or whether this placename refers to a particular watercourse or to a camp known as 'Seven River'. A more recent record made in 1972 by Professor Bruce Rigsby clearly connects 'Seven River' with the 'Skardon River'. 53 The ? suggests some doubt about the term Ilunyung, but there is no further information available which explains this uncertainty. Crowley's recording of different Uradhi (Atampaya) names for 'Seven River' and 'Skardon River' suggests the possibility that the placenames elicited from Larry MacDonald may refer to different portions of watercourses distinguished by these names and/or to places associated with these watercourses.
.5 Severn River
M.W. Shanahan's account of an 1896 expedition by a prospecting party that he led mentions the 'Severn River'. This expedition traversed the country from Patterson (the first site of the most northern of the Cape York telegraph stations) towards the Richardson Range.
54 Their guide and informant for the many Aboriginal placenames noted in Shanahan's account of the expedition was an Aboriginal man named Kio, 55 whose descendants now live at Injinoo. Kio was also a guide and interpreter for Sub-Inspector Savage and others during their exploratory forays along the NCYP west coast. 56 In the upper Ducie River area, Shanahan noted: … great local excitement owing to the Severn River natives (who inhabit the western coast north of the mouth of the Batavia) having sent the Ducie boys a challenge to fight. The cause of the quarrel was an old one lying in abeyance since Charley, a brother of the Ducie mamoose, captured a Severn River gin.
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The 'Batavia' mentioned by Shanahan is a reference to the watercourse known today as the Wenlock River. Shanahan's association of the 'Severn River natives' with the west coast north of the mouth of the Batavia is clearly a reference to the area that records made a few years earlier associated with the 'Seven Rivers' tribe, and his 'Severn River' is most probably a variant representation of the placename 'Seven Rivers' and/or 'Seven River'. The variant form 'Severn River' occurs in some later records. Twenty-five years ago, the remains of three powerful Cape York tribes -the Red Island, Severn River, and Cape York tribes -which had for generations been in an almost constant state of warfare, and had also been a menace to white settlers and travellers, decided to bury the hatchet. 59 Mentions of the 'Severn River natives who inhabit the western coast north of the mouth of the Batavia' by Shanahan (1897: 39) and of the 'Severn River tribe' in the 1939 account are clearly references to the 'Seven Rivers' people, some of whom were encountered in 1891 by the Thursday Island Government Resident John Douglas and his party, at their camp just south of the present day Skardon River. During 2003-2010, I compiled additional information about these people from their descendants and the NCYP ethno-historical, linguistic and genealogical records that were available to me for my consideration.
.6 Ethnonyms associated with the NCYP west coast
have been recorded only once and are completely dissimilar to the other names reported for this region. The suffix 'thurra' in Meston's Dolumthurra -'Seven Rivers' suggests that this might be the name of a local clan group 72 and his use of quotation marks for Seven Rivers suggests an acknowledgement that this is a local or unofficial placename.
Omitted from this list but of interest because of the time of its recording and its similarity to Hey's 'Gâmete' and Roth's 'Gamiti' is Meston's 'Gammatee', which he located 'east of Bertie Haugh' 73 (Meston 1896: 14) , which is inland from the west coast. It is probable, however, that Meston's 'Gammatee' is a reference to the group represented as 'Gâmete' and 'Gamiti' by Hey and Roth respectively. The inconsistency between Hey and Roth on the one hand and Meston on the other in relation to the location of Gâmete (variation Gamiti, Gammatee) suggests that either their or Meston's placement of this group might be an error or that one of these observers may have recorded an outlier of this group or that the area inhabited by members of this group was more extensive than the narrow strip of the coast north of Port Musgrave that the early maps associate with the placename 'Seven Rivers'. The brief descriptions mentioned above suggest the probability of this last possibility, for they associate this group with an area that extends from the coast into the hinterland to include the Ducie River region and an area described as 'towards the McDonnell telegraph station'.
.7 Seven Rivers in the genealogical records
The NCYP genealogical records include the names of persons reported born at 'Seven Rivers', 'Seven River' and 'Seventh River'. The records of one person report a birthplace by all these placenames, which clearly shows that, in this case, 'Seven Rivers' = 'Seven River' = 'Seventh River'. 74 The NCYP genealogical records mention persons with the surnames 'Seven Rivers', 'Seven River', 'Severin', 'River' and '7 River/s'. The use of placenames for surnames is common in Cape York Peninsula genealogies and signifies a close connection between bearer and place. However, my research found that these particular placenames as surnames have not survived because early NCYP naming practices precluded their bestowal on the children of parents so surnamed. Typically, in the early days, children took their father's (or, more rarely, their mother's) first name as their last name and spouses used their partners' first name as a surname.
Terry Crowley considers that 'some of the names in Davis's map are a bit linguistically incorrect. …and my maps also have names attributed to areas that do not appear on Davis's map, and some of his names I do not recognise. I would not want to comment on the signficance of these discrepancies' (Crowley 1995: 136) . 72 Shanahan (1897: 45) notes that in Cape York languages, 'the termination "urra" -"durra", "murra," "gurra," -is the general verbal indication of present action'. 73 This was the name of Jardine's cattle property, the homestead of which was situated on the Ducie River. 74 These placenames occur in the records of one NCYP family. I am indebted to a member of this NCYP family for providing copies of these records and for permission to use this information for this article.
Thus, for example, the children of Peter Seven River (who is estimated born about 1860 or before) had the surname 'Peter' and the An'Gamoti (Seven Rivers) couple interviewed by the anthropologist, R. Lauriston Sharp in 1933, appear in his records as 'Jack Emley' and 'Emily Jack'. After the Second World War, mainstream Australian naming practices became widely adopted by NCYP people. However, by this time, there were no children born at Injinoo (then Cowal Creek) to persons having the surname 'Seven Rivers' (or one of its variations) so that Seven Rivers as a surname was discontinued and is found only in the historical records.
.8 Lauriston Sharp's Seven Rivers people
R. Lauriston Sharp's research, undertaken at Cowal Creek during 1933 , directly associates the placenames 'Seven Rivers' and 'Seven River' with several of the ethnonyms listed above. Among Sharp's unpublished Cowal Creek genealogies are those for three persons named Frank Doyle, Jack Emley/Jack Sergeant and his wife, Emily Jack, all of whom are identified as An'Gamoti (Seven/7 Rivers).
75 Sharp (1939: 257) 
Conclusion
My inquiries have established that 'Seven Rivers' is a bilingual placename that is represented in the NCYP records also as 'Seven River' and 'Severn River'. In these records, this placename has several distinct but associated meanings, and has been and continues to be used by the Indigenous people of Cape York to distinguish:
• a substantial portion of the west coast of NCYP; • specific places on the west coast of NCYP; • a place of birth and/or origin of particular ancestors; and • a contemporary Aboriginal group, whose members are descended from forebears associated with 'Seven Rivers'. My research found that the placename 'Seven Rivers' probably originated during the early navigational surveys of NCYP and entered the lexicon of NCYP Aboriginal Creole speakers who do not make the singular v. plural distinction of native English speakers. Although the placename 'Seven Rivers' appears on early NCYP maps, it has not survived developments in the mapping of this region. These include the identification of the Jackson River, the re-mapping of the Skardon River, and the re-positioning of the former MacDonnell telegraph station from the Skardon River of the early maps to the headwaters of the Jackson River of the contemporary maps. Researchers investigating the signficance of place associations reported in NCYP genealogical, linguistic and ethno-historical records will need to take these cartographic changes into account as well as giving consideration to not only the time when records were created, but also to the role of NCYP Creole speakers in their creation.
the east coast of NCYP. He was the husband of a Seven Rivers Angkamuthi woman named Kitty. 'Whitesand' is most probably the place that the linguist, Terry Crowley (1983: 310) noted as 'the area known locally as "White Sands" (i.e. Double Point and nearby areas of Shelbourne Bay)'. 81 See the account recorded by Nonie Sharp from Snowy Woosup in Sharp 1992: 99-102. 82 An inspection of the available records found no records of births at 'Seven Rivers' after 1913 -1914 Many people who are descended from ancestors regarded as originating from 'Seven Rivers' are known today by themselves and others as the Seven Rivers Angkamuthi. Although this placename no longer appears on contemporary maps, it is part of NCYP Aboriginal oral tradition and the above account of its location in the region's ethno-historical records may contribute to its restoration in NCYP's written history.
